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La seance est ouverte a 13 h 40. 

Adoption de l’ordre du jour 

L ’ordre du jour est adopte. 

La situation entre l’lraq et le Kowei't 

Rapport du Secretaire general presente en 
application du paragraphe 24 de la resolution 
1483 (2003) du Conseil de securite (S/2003/715) 

Le President {parle en arabe) : Je salue la 
presence de la Vice-Secretaire generale a la presente 
seance. 

Le Conseil de securite va maintenant aborder 
l’examen de la question inscrite a son ordre du jour. Le 
Conseil se reunit conformement a 1’accord auquel il est 
parvenu lors de ses consultations prealables. 

Les membres du Conseil sont saisis du rapport du 
Secretaire general presente en application du 
paragraphe 24 de la resolution 1483 (2003) du Conseil 
de securite, document S/2003/715. 

Les membres sont egalement saisis du document 
S/2003/812, qui contient le texte d’un projet de 
resolution presente par l’Angola, la Bulgarie, le 
Cameroun, le Chili, l’Espagne, les Etats-Unis 
d’Amerique, la Guinee et le Royaume-Uni de Grande- 
Bretagne et d’lrlande du Nord. 

Je crois comprendre que le Conseil est pret a 
voter sur le projet de resolution dont il est saisi. Si je 
n’entends pas d’objection, je vais maintenant mettre 
aux voix le projet de resolution. 

En l’absence d’objection, il en est ainsi decide. 

Il est procede au vote a main levee. 

Votent pour : 

Angola, Bulgarie, Cameroun, Chili, Chine, 
France, Allemagne, Guinee, Mexique, Pakistan, 
Federation de Russie, Espagne, Royaume-Uni de 
Grande-Bretagne et d’lrlande du Nord, Etats-Unis 
d’Amerique. 

Votent contre : 

Neant. 

S’abstiennent: 

Republique arabe syrienne. 

Le President {parle en arabe) : Le resultat du 
vote est le suivant : 14 voix pour, zero voix contre et 


une abstention. Le projet de resolution est adopte en 
tant que resolution 1500 (2003). 

Je vais maintenant donner la parole aux membres 
du Conseil qui desirent faire une declaration apres le 
vote. 

M. Duclos (France) : Je voudrais reaffirmer ici 
que nous sommes pour notre part convaincus que le 
succes de la reconstruction politique et economique de 
l’lraq et, par consequent, sa stability impliquent que 
reorganisation des Nations Unies se voie reconnaitre 
un role moteur dans la gestion de l’apres-conflit. La 
resolution que nous venons d’adopter ne correspond 
pas et n’entend d’ailleurs pas correspondre a cette 
ambition. Nous souhaitons, en particulier, que, 
conformement a l’une des propositions du Secretaire 
general, soit defini un calendrier sur la sequence de la 
transition politique qui serait de nature a faciliter la 
stabilisation de l’lraq. 

La resolution d’aujourd’hui repond, en revanche, 
a certains besoins precis qui ont ete identifies par le 
Conseil depuis un certain temps deja et formules par le 
Secretaire general lui-meme, dans son rapport du mois 
de juillet. Nous notons qu’en decidant la creation de la 
Mission d’assistance des Nations Unies pour l’lraq 
(MANUI), le Conseil de securite conforte Faction de 
l’ONU en Iraq et le travail du Representant special en 
leur conferant les moyens necessaires a 
l’accomplissement de leur mandat. C’est pourquoi la 
France a vote en faveur de cette resolution. 

M. Negroponte (Etats-Unis) {parle en anglais) : 
Le texte que nous venons d’adopter en tant que 
resolution 1500 (2003) du Conseil de securite porte sur 
deux questions distinctes : le Conseil de gouvernement 
de l’lraq et la Mission d’assistance des Nations Unies 
pour l’lraq (MANUI). En appuyant le Conseil de 
gouvernement de l’lraq, cette resolution nous 
rapproche du jour ou les Iraquiens assumeront 
pleinement la direction de leurs affaires, pour la 
premiere fois depuis une trentaine d’annees. 

En venant prendre la parole devant le Conseil de 
securite le 22 juillet dernier, les representants du 
Conseil de gouvernement ont realise un progres decisif 
dans leur processus de rapprochement avec la 
communaute internationale, afin d’exprimer leurs 
voeux et aspirations a l’egard du peuple iraquien et, ce 
qui est tout aussi important, de presenter leurs projets 
pour realiser ces aspirations. A travers la resolution 
que nous venons d’adopter, le Conseil de securite a 
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signifie clairement que nous avons entendu le message 
du Conseil de gouvernement et que nous allons oeuvrer 
aux cotes de ce partenaire largement representatif, 
partenaire dont 1’Organisation des Nations Unies et la 
communaute internationale peuvent s’engager a 
soutenir dans ses efforts pour construire un Iraq 
meilleur. 

Cette resolution permet de poser des jalons pour 
la paix, la stability et la democratic, que le peuple 
iraquien merite largement apres tant d’annees de 
souffrances. De plus, elle envoie aux opposants de la 
transformation politique iraquienne en cours le 
message tres clair qu’ils sont en porte-a-faux avec 
l’opinion mondiale. Dans cette resolution, nous 
appuyons une nouvelle fois le role vital que 
l’Organisation des Nations Unies joue en Iraq. Le 
Secretaire general a recommande la creation d’une 
Mission d’assistance des Nations Unies pour l’lraq afin 
d’aider l’ONU a s’acquitter de la responsabilite qui lui 
incombe au titre de la resolution 1483 (2003). Nous 
appuyons sans reserve la demande du Secretaire 
general. 

Sir Emyr Jones Parry (Royaume-Uni) (parle en 
anglais) : Le texte que nous venons d’adopter en tant 
que resolution 1500 (2003) du Conseil de securite 
reflete le role crucial des Nations Unies en Iraq et 
etablit la Mission d’assistance des Nations Unies pour 
l’lraq (MANUI). Le texte se felicite egalement, a juste 
titre, de la creation du Conseil de gouvernement de 
l’lraq. Nous nous accordons tous sur le fait que notre 
objectif est d’instaurer, le plus rapidement possible, un 
gouvernement internationalement representatif qui 
exercera la souverainete de l’lraq. Cela doit etre fait 
avec et par le peuple iraquien. Nous souhaitons 
progresser rapidement, mais, bien entendu, il faudra du 
temps pour creer les droits et les possibilites qui ont si 
longtemps ete denies a la population iraquienne. 

Le Royaume-Uni travaille avec les partenaires de 
la coalition afin de creer un Iraq qui pourra jouer le 
role qui lui revient dans la communaute internationale 
et ou les instruments de la communaute internationale 
pourront operer normalement. Cela supposera un role 
de plus en plus important pour l’Organisation des 
Nations Unies et pour ses institutions, et la MANUI 
sera un important catalyseur a cette fin. 

Pour terminer, le Royaume-Uni se felicite de 
l’appui qu’a obtenu cette resolution et qui reflete ainsi 
l’unite qui regne au sein du Conseil de securite, dont 


les membres convergent de plus en plus autour de 
l’objectif commun, a savoir un Iraq libre et stable. 

M. Akram (Pakistan) (parle en anglais) : Le 
Pakistan a vote pour la resolution 1500 (2003) sur 
l’lraq. Ce texte contient deux elements importants. 
Premierement, il reconnait le Conseil de gouvernement 
de l’lraq et, deuxiemement, il cree la Mission 
d’assistance des Nations Unies pour l’lraq (MANUI). 

A toutes les phases des deliberations du Conseil 
sur l’lraq relatives aux resolutions 1472 (2003), 1476 
(2003) et tout particulierement a la resolution 1483 
(2003), la position du Pakistan a toujours ete guidee 
par les interets du peuple iraquien. La resolution que 
nous venons d’adopter reaffirme l’integrite et la 
souverainete de l’lraq. Le Pakistan souhaiterait, bien 
evidemment, egalement que l’on reaffirme d’autres 
principes, comme par exemple le droit du peuple 
iraquien de choisir son propre destin politique et sa 
propre forme de gouvernement et son droit a 
1’autodetermination; la non-intervention et la non- 
ingerence dans les affaires interieures de l’lraq; la 
souverainete permanente et le controle des ressources 
naturelles de l’lraq; le respect des traditions religieuses 
et culturelles du peuple iraquien et le respect du 
caractere sacre des lieux saints; et enfin le droit de la 
nation iraquienne a la reconstruction economique et 
sociale. Voila les principes qui, en fait, constituent le 
cadre au sein duquel le Conseil de securite doit prendre 
toutes les decisions et mesures qui concernent l’lraq. 

Le Pakistan a egalement toujours plaide en faveur 
d’un role central des Nations Unies dans la restauration 
de la paix et de la securite en Iraq, la fourniture de 
l’aide humanitaire, la reconstruction de l’lraq et la 
restauration de la souverainete et de l’independance 
iraquiennes. La resolution affirme le role crucial que 
doivent jouer les Nations Unies. Fait d’importance, au 
paragraphe 2, la resolution decide d’etablir la MANUI 
pour aider le Secretaire general a s’acquitter du mandat 
que lui assigne la resolution 1483 (2003), telle 
qu’envisagee au paragraphe 98 du rapport du 
Secretaire general presente en application du 
paragraphe 24 de la resolution 1483 (2003) 

(S/2003/715). 

Nous nous felicitons de la creation de la MANUI. 
Pour le Pakistan, il ne fait aucun doute que la tache de 
la MANUI sera difficile. 11 faut par consequent que la 
Mission dispose de ressources adequates. 11 ne fait 
aucun doute egalement que le role de la MANUI 
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deviendra de plus en plus important au fur et a mesure 
que le peuple iraquien retrouvera sa pleine 
souverainete et qu’il s’acheminera vers la formation 
d’un gouvernement pleinement representatif. 

Le Secretaire general, dans son rapport sur 
l’application de la resolution 1483 (2003) a indique 
que le Conseil de gouvernement « fournira une 
representation des partenaires iraquiens et les Nations 
Unies la communaute internationale, dans son 
ensemble, pourront travailler avec ce Conseil» 
{S/2003/715, par. 107). Le Gouvernement pakistanais 
considere que la creation de ce Conseil est une 
premiere etape necessaire permettant des que possible 
de redonner le pouvoir au peuple iraquien et de retablir 
sa souverainete. 

Le 22 juillet, le Representant special du 
Secretaire general, M. Sergio Vieira de Mello, a 
indique que le Conseil de gouvernement est 
«largement representatif des differentes 
circonscriptions electorates en Iraq» ( S/PV.4791, p.4 ) et 
qu’il aura, par consequent, besoin du plein appui de la 
communaute internationale. M. de Mello a egalement 
souligne qu’il etait necessaire de se fixer un echeancier 
tres clair pour la restauration de la souverainete 
iraquienne. Nous nous felicitons de ce que la position 
de mon gouvernement concernant le Conseil de 
gouvernement et le concept de revolution vers un 
gouvernement largement representatif, tel qu’enonce 
au paragraphe 1 de la resolution, a ete approuvee. 

A ce stade, je voudrais simplement faire un 
commentaire d’ordre general. Tout un chacun reconnait 
la valeur et l’importance des negociations et d’un 
consensus entre les cinq membres permanents du 
Conseil de securite. Toutefois, nous estimons que c’est 
entre l’ensemble des membres du Conseil que les 
decisions doivent en dernier lieu etre debattues et 
approuvees. Nous esperons par consequent qu’a 
l’avenir, nous, membres non permanents, disposerons 
de davantage de temps pour examiner les projets de 
resolution, surtout sur des questions aussi importantes 
que l’lraq. 

Nous estimons que le peuple iraquien se trouve 
face a une tache monumentale dans les domaines 
economique, social et politique. Nous esperons que 
l’adoption de la presente resolution permettra a la 
communaute internationale d’accelerer les progres 
iraquiens vers la pleine normalisation des conditions de 
vie dans ce pays. Nous attendons avec interet le jour ou 


cette grande nation, qui a des liens historiques, 
religieux et culturels forts avec le Pakistan, retrouvera 
sa gloire d’antan au sein de la communaute 
internationale et deviendra une nation phare du monde 
islamique. 

M. Arias (Espagne) (parle en espagnol) : 
L’Espagne se felicite de l’adoption de la presente 
resolution, dont nous sommes coauteurs. Le texte 
reprend l’esprit du projet espagnol de declaration 
presidentielle que ma delegation comptait voir 
approuve dans les derniers jours de sa presidence, mais 
qui n’a pu l’etre, essentiellement, pour des raisons liees 
au calendrier. 

La resolution est necessaire, realiste et pertinente. 
D’une part, elle cree la Mission d’assistance des 
Nations Unies et reaffirme le role crucial de 
l’Organisation dans la reconstruction de l’lraq. D’autre 
part, elle se felicite de l’etablissement du Conseil de 
gouvernement, qui marque une premiere etape vers ce 
que nous souhaitons tous, a savoir un Iraq souverain, 
stable et democratique; bref un Iraq, vivant dans la 
paix et la prosperity et maitre de son propre destin. 

Pour terminer, je voudrais dire que je partage 
Topinion exprimee par le representant du Pakistan 
concernant le fait que les debats au sein du Conseil 
devraient, par principe, inclure tous les membres. 

M. Trautwein (Allemagne) {parle en anglais) : 
L’Allemagne a vote pour la resolution 1500 (2003). 
Nous pensons que cette decision que prend le Conseil, 
aujourd’hui, marque une etape importante. 
L’Allemagne a toujours preconise un role crucial pour 
l’ONU en Iraq et elle s’est felicitee des suggestions 
faites recemment par le Secretaire general a cet egard 
car elles sont extremement importantes pour la mise en 
oeuvre indispensable des dispositions de la resolution 
1483 (2003). 

La decision du Conseil d’etablir la Mission 
d’assistance des Nations Unies pour l’lraq (MANUI), 
dotee des responsabilites decrites dans le rapport du 
Secretaire general (S/2003/715) contribue assurement a 
reaffirmer ce role indispensable, vital. Elle constitue 
done un pas important dans la bonne direction. En 
outre, cette decision rend la MANUI directement 
responsable vis-a-vis du Conseil et autorise le 
Secretaire general a faire en sorte que les activites de 
l’ONU a cet egard disposent des moyens financiers 
necessaires. 
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Nous convenons egalement avec le Secretaire 
general que la creation du Conseil de gouvernement 
merite d’etre saluee comme le premier pas important 
de la constitution d’un gouvernement representatif 
internationalement reconnu, et qu’elle permet de creer 
une dynamique dans le processus politique. 

La resolution 1500 (2003) a le merite d’avoir 
incorpore ces demandes du Secretaire general sans 
politiser inutilement la question. A cet egard, 
1’adoption de la resolution contribuera a la recherche 
d’une voie commune conduisant a la retrocession a 
l’lraq de sa pleine souverainete. Independamment du 
fait que cette resolution n’est certainement pas celle 
qui a fait l’objet des speculations mediatiques ces 
derniers jours - a savoir une version revue de la 
resolution 1483 (2003) elle marque a notre sens le 
debut d’un processus conduisant a un meilleur 
equilibre des responsabilites entre l’ONU, la 
communaute internationale et l’Autorite provisoire de 
la coalition dans 1’action commune de reconstruction 
economique de l’lraq et de retablissement des valeurs 
democratiques et de la primaute du droit. 

Enfin, sans diminuer en aucun cas la teneur de 
cette importante resolution, je voudrais toutefois 
preciser que nous aurions apprecie - meme si nous 
n’osions l’esperer- un processus de consultation plus 
transparent et plus complet entre tous les membres du 
Conseil, ce qui aurait permis, notamment, a davantage 
de membres du Conseil d’envisager de se porter 
coauteurs. 

M. Aguilar Zinser (Mexique) (parle en 
espagnol) : Le Mexique a vote pour la resolution 1500 
(2003) dans la conviction que l’ONU doit jouer un role 
fondamental, un role decisif, dans ce processus de 
reconstruction de l’lraq et dans l’effort des Iraquiens 
pour retrouver pleinement leur souverainete. 

Mon pays considere la presente resolution comme 
une etape technique necessaire, qui permettra au 
Secretaire general et a son Representant special de 
s’acquitter pleinement des taches qui leur ont ete 
confiees par le Conseil de securite dans les resolutions 
pertinentes adoptees a cet egard, et notamment la 
resolution 1483 (2003), laquelle indique clairement que 
le Representant special est responsable de la 
coordination des activites des Nations Unies apres le 
conflit, de la coordination des institutions des Nations 
Unies et des organismes internationaux s’occupant 
d’aide humanitaire et de reconstruction, ainsi que de 


l’assistance au peuple iraquien. La resolution stipule 
egalement que ces activites doivent etre menees en 
toute independance. 

A cet egard, le Secretaire general lui-meme, dans 
le rapport qu’il nous a presente, dans le cadre de son 
mandat, sur les activites de son Representant special en 
Iraq (S/2003/715), a souligne les taches que doit 
accomplir l’ONU afin de contribuer positivement au 
retablissement de la souverainete iraquienne et a la 
reconstruction du pays. Le rapport souligne egalement 
la necessite d’etablir un echeancier pour la mise en 
place d’un Gouvernement largement representatif 
pouvant exercer la souverainete du peuple iraquien. 

La creation de la Mission d’assistance des 
Nations Unies pour l’lraq (MANUI), prevue dans la 
resolution que nous venons d’adopter, est une etape 
indispensable dans la realisation de ces taches. Cette 
Mission donne en effet les moyens au Secretaire 
general et a son Representant special de garantir une 
presence efficace de l’ONU en Iraq et de faire en sorte 
qu’elle se deroule en toute independance, et qu’elle 
soit dotee de la force et de la capacite necessaires. 

Mon pays a a coeur de voir une presence des 
Nations Unies en Iraq - c’est pour cela que nous avons 
adopte cette resolution. Nous avons a coeur de voir les 
Nations Unies jouer un role decisif dans le 
developpement de ce pays. Nous souhaitons que 
l’ONU aide le peuple iraquien a creer une structure de 
gouvernement independante et souveraine. Notre voeu 
est que l’ONU s’acquitte de ses taches humanitaires et 
dispose des capacites pour le faire; que l’ONU ait la 
capacite institutionnelle de defendre et de promouvoir 
les droits de l’homme et de menager une place aux 
organismes humanitaires internationaux a ces fins. 
Enfin, nous avons a coeur de voir l’ONU prendre une 
part active, comme l’a dit le Secretaire general, dans le 
retablissement de la pleine souverainete de l’lraq et 
dans l’achevement de l’occupation militaire. C’est 
pourquoi nous nous joignons au consensus qui s’est 
degage au sein du Conseil de securite et nous nous 
felicitons de la creation du Conseil de Gouvernement, 
premier pas logique vers l’etablissement d’un 
Gouvernement veritablement representatif, exer 9 ant la 
souverainete du peuple iraquien. Cela ne vaut en aucun 
cas une reconnaissance juridique, ni ne doit etre pris 
pour un aval, car le Conseil de Gouvernement se trouve 
encore sous l’autorite des Puissances occupantes. 
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Pour finir, je precise que l’independance des 
Nations Unies en Iraq signifie que les taches precises 
qui leur sont confiees par la communaute internationale 
sont distinctes des obligations des Puissances 
occupantes constituees en autorite. II incombe done a 
cette autorite formee par les Puissances occupantes de 
garantir la securite de la population sur le territoire 
occupe. C’est la une obligation attachee a la Quatrieme 
Convention de Geneve et qui n’est en rien modifiee par 
cette resolution. 

Mon pays, comme d’autres membres du Conseil, 
a deja fait savoir sa position aux auteurs de la presente 
resolution : c’est par la recherche du consensus entre 
les 15 membres, par un debat approfondi sur toutes les 
initiatives, que nous pouvons parvenir a une entente 
plus large, plus solide et meilleure pour les decisions 
du Conseil de securite. C’est la raison pour laquelle 
nous esperons qu’a l’avenir on respectera les 
procedures afin de permettre a tous les membres du 
Conseil de securite de participer a toutes les etapes du 
debat conduisant a l’adoption d’une resolution. 

M. Gatilov (Federation de Russie) (parle en 
russe) : La Federation de Russie a toujours preconise le 
renforcement du role de 1’Organisation des Nations 
Unies pour parvenir au reglement politique de la 
situation en Iraq. Nous sommes convaincus que l’on ne 
parviendra a resoudre les problemes complexes de ce 
pays que si la communaute internationale deploie des 
efforts concertes et si le Conseil de securite et 
l’Organisation des Nations Unies jouent un role 
decisif. 

II est indispensable de retablir pleinement et le 
plus rapidement possible la souverainete de l’lraq et 
d’octroyer au peuple iraquien le droit de disposer 
librement de ses ressources nationales. 11 convient de 
mettre en place les conditions permettant au peuple 
iraquien de choisir un gouvernement legitime et 
internationalement reconnu en mesure de sortir le pays 
de la crise. 

La Russie a, depuis le debut, appuye une decision 
du Conseil de securite portant creation de la Mission 
d’assistance des Nations Unies pour l’lraq. La 
resolution adoptee aujourd’hui, et a laquelle nous 
avons activement contribuee, reflete pleinement la 
position de la Russie favorable aux recommandations 
du Secretaire general relativement au deployment 
d’une mission des Nations Unies proprement dite qui 
jouerait un role important dans le reglement de la crise 


et la reconstruction de l’lraq. La resolution est 
conforme a la position de la Russie concernant la 
creation d’un Conseil de gouvernement en Iraq, qui est 
une premiere etape importante vers la formation d’un 
gouvernement internationalement reconnu et le 
retablissement de la souverainete de l’Etat. 

Nous esperons qu’outre la resolution 1483 
(2003), la presente decision du Conseil contribuera a 
dynamiser la participation reelle croissante de 
l’Organisation des Nations Unies au processus d’apres- 
guerre en Iraq et menera au reglement durable du 
probleme iraquien conformement au droit international. 

M. Wang Guangya (Chine) (parle en chinois) : 
La delegation chinoise se felicite de la resolution sur 
l’lraq qui vient d’etre adoptee par le Conseil de 
securite. La Chine a toujours attache beaucoup 

d’importance a la reconstruction d’apres-guerre en 

Iraq. Nous avons toujours affirme que l’Organisation 
des Nations Unies devait jouer un role actif et efficace 
dans le processus de reconstruction. 

11 y a un mois, le Secretaire general a 
recommande l’etablissement d’une mission 

d’assistance des Nations Unies pour l’lraq. Nous 
pensons qu’il s’agit d’une recommandation tres 
importante qui contribuera a renforcer le role de 
l’Organisation dans la reconstruction de l’lraq. La 
Chine appuie l’etablissement de la Mission 

d’assistance des Nations Unies pour l’lraq le plus 
rapidement possible. 

La Chine se felicite de la mise en place du 
Conseil de gouvernement de l’lraq. Nous estimons 
qu’il s’agit d’une etape importante vers la formation 
d’un gouvernement iraquien autonome. Dans le meme 
temps, nous rejouissons a la perspective du 
retablissement plein et rapide de la souverainete 
iraquienne. 

C’est en tenant compte des considerations 
susmentionnees que la delegation chinoise a vote pour 
la resolution. 

Le President (parle en arabe) : Puisque le 
representant de la Chine etait le dernier orateur inscrit 
sur la liste, je vais maintenant faire une declaration en 
ma qualite de representant de la Republique arabe 
syrienne pour expliquer la position de la Syrie a 
l’egard de la resolution 1500 (2003). 

La Republique arabe syrienne s’est abstenue dans 
le vote sur la resolution que vient d’adopter le Conseil. 
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Cette abstention de notre part reflete la position arabe 
preconisee par les Ministres des affaires etrangeres des 
Etats arabes membres du comite de suivi arabe qui se 
sont reunis au Caire le 5 aout 2003 sur la question du 
pays frere iraquien, et conformement aux 
responsabilites assumees par la Syrie en tant que 
representant arabe au Conseil de securite. La Syrie et 
tous les Etats arabes appuient la necessite de mettre un 
terme a l’occupation de l’lraq et de mettre en place un 
gouvernement national iraquien legitime, le plus 
rapidement possible et conformement a un echeancier 
clair et precis; un gouvernement base sur les droits 
egaux et la justice pour tous les citoyens iraquiens sans 
aucune discrimination se fondant sur l’ethnie, le sexe 
ou la religion, afin de permettre a la communaute 
internationale de traiter avec un gouvernement iraquien 
legitime. 

La Syrie reaffirme aujourd’hui au Conseil son 
appui a la position adoptee par les Ministres des 
affaires etrangeres des pays arabes membres du comite 
de suivi qui ont souligne que la creation du Conseil de 
gouvernement interimaire de l’lraq n’etait qu’un debut 
et que sa credibility decoulera de ce qu’il ouvre la voie 
a la formation d’un gouvernement national qui 
represente pleinement la societe iraquienne et qui soit 
en mesure de repondre aux aspirations du peuple 
iraquien. Ainsi, seul le peuple iraquien peut conferer 
une legitimite au Conseil de gouvernement. 

La Syrie reaffirme sa determination a appuyer le 
role central de l’Organisation des Nations Unies en 
Iraq, qu’il s’agisse du processus politique ou de la 
reconstruction. Nous appuyons egalement les efforts 
deployes par le Secretaire general et son Representant 
special en Iraq. 

Nous regrettons que les coauteurs du projet de 
resolution n’aient pas tenu compte d’un certain nombre 


de recommandations importantes faites par le 
Secretaire general dans le document S/2003/715 du 
17 juillet 2003 et largement appuyees par les membres 
du Conseil. Nous regrettons vivement que les 
consultations, qui ont ete menees a l’exterieur de la 
salle du Conseil de securite sous une formule manquant 
de transparence, n’aient pas inclus la contribution des 
membres non permanents du Conseil, notamment la 
Syrie, dans le dispositif du projet de resolution. Cela a 
eu pour consequence de permettre aux coauteurs de 
maintenir le texte en question et de ne pas accepter les 
amendements logiques proposes, reduisant ainsi les 
possibilites qui nous etaient offertes et nous proposant 
le texte sous l’option « a prendre ou a laisser ». 

La Syrie espere qu’a l’avenir, dans ses debats et 
ses resolutions ayant trait a l’lraq, le Conseil de 
securite abordera de maniere approfondie toutes les 
questions qui preoccupent veritablement le peuple frere 
iraquien. Nous esperons egalement que le Conseil 
s’emploiera a parvenir a une resolution qui couvre 
toutes ces preoccupations afin de mettre un terme a 
l’occupation, de permettre au peuple iraquien de 
recouvrer sa souverainete nationale sur son territoire et 
de mettre en place, le plus rapidement possible, 
gouvernement national elu qui jouisse de l’appui du 
peuple iraquien et qui soit reconnu par la communaute 
internationale. 

Je reprends maintenant mes fonctions de 
President du Conseil de securite. 

Le Conseil de securite a ainsi acheve la phase 
actuelle de l’examen de la question inscrite a son ordre 
du jour. 

La seance est levee a 14 h 20. 
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